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Լեզվի տարբեր բաղկացուցիչ մասերն ունեն իրենց զարգացման յուրա-

հատկությունները՝ պայմանավորված լեզվի կառուցվածքի ու գործառության 

մեջ կատարած դերով։ Բառապաշարը, որն անմիջականորեն է արտացոլում 

Հասարակական կյանքում տեղի ունեցող տեղաշարժերը, շատ ավելի արադ է 

փոփոխվում, քան, ասենք, քերականական կառուցվածքը։ Բառապաշարի զար֊ 

գա ց մ ան այս յուրահատկությոլնր, սակայն, լի տարածվում բառակազմական 

սրին ա լա փ ո ւթ յունն ե րի վր ա, որոնք զգալիորեն կայուն ենէ 

Այնուամենայնիվ բառակազմ ական օրինաչափությունների կայունությու-

նը բացարձակ չէ։ Վերջին տասնամյակներում հայոց լեզվի բառակազմական 

օրինաչափություններում տեղի են ունեցել որոշ տեղաշարժեր, որոնք արժանի 

են ուշադրության որպես միտումներ։ Այդ տեղաշարժերը, կառուցվածքային 

բնույթ ունենալով հանդերձ, պայմանավորված են լեզվի գործառական 

աննախընթաց զարգացում ով, որը նորանոր պահանջներ է առաջադրում լեզվի 

կառուցվածքին։ Առհասարակ պետք է նկատի ունենալ, որ լեզվի երկու, կող-

մերը՝ գործառական և կառուցվածքային, սերտորեն 1/ապված են իրար հետ, 

և մասնավորապես առաջինըւ՝ գործառական զարգացումը, մեծապես նպաս-

տում է կառուցվածքային զարգացմանը, հատկապես բառակազմական հնա-

րավորությունների ծավալմանը։ 

Բառակազմության զարգացումը քննելիս անհրաժեշտ է նկատի ունենալ 

այն տեղաշարժերը, որոնք նկատվում են բառակազմության տեսակների, բա֊ 

ղադրյալ բառերի բաղադրիչների հարաբերության, բա ղա գրիչների բնույթի ու 

քանակի և նրանց կապա կցման եղանակների ու մ իջոցն երի մեջ։ Մեկ հոդվա-

Օում հնարավոր չէ հանգամանորեն քննել բառակազմական օրինաչափություն-

ների զարգացման բոլոր կողմերը, ուստի կանդ կառնենք նրա առավել բնորոշ 

մ ի ա ումն ե րի վրա։ 

Բառակազմական օրինաչափությունների տեղաշարժերը տարբեր են իրենց 

բնույթով և ընդգրկման ծավալով։ Հա յերենի բառակազմության զարգացման 

ներկսI փուլի ամ են ա ըն դգրկո ւն և ընդհանուր միտումն այն է, որ լեզուն բառա-

կազմություն մեջ հենվում է հիմնականում կաղապարային եղանակի վրա։ Ի՞նչ 

նկատի ունենք կաղապարային եղանակ ասելով, և ինչի՞ն է այն հակադրվում: 

Հա1ոց Լեզվի զարգացման արդի փուլում բառապաշարի հարստացման 

գործում շատ փոքր դեր են կատարում բառակազմական այնպիսի տիպեր, ինչ-

պիսիք են՝ ա) խ ո ւ մ բ - ի ա ւ մ ր , ո լ շ - ո լ շ , բ) մ ե կ ա ո մ ե կ , ժ ա մ ա ն ա կ ա ո ժ ա մ ա -

նակ, մ ե ր թ րնդ մ ե ր թ , գ) ա յ ու ձ ա խ , շոր ու ց ա մ ա ք , դ) մ ա ն գալ , գփւի ը ն կ ն ե լ , 

•մինչև ա ն գ ա մ , ա յ ն ս լ ե ս որ , հ յ տ ա ն տ ե ր , մ ա յ ր գ ս ւ մ ա ք , աոնւաոլր, անուդուլ, 

ր ա ր բ ա ո , կ ս կ ի ծ և այլն։ Բառապաշարի հարստացման գործում աննշան դեր է 

կատարում նաև բառի քերականական ձևից նոր բառի առաջացման երևույթը 



Ժամանակակից հայերենի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

(հմմտ., օրինակ, ն ո ր ի ց , շ ո ւ տ ո վ մակբայ!՛երի առաջացումը ն ո ր ի ց , շ ո ւ տ ո վ 

հոլովաձևերից)։ Այո բոլոր տիպերի մեջ ընդհանուրն այն է, որ դրանց հ ի մ ֊ 

քում ընկած է փոխանցումը, որս/ես բառական նոր միավորի առաջացման ե ֊ 

ղանակ։ Փոխանցումը նշված տարբեր տիպերում տարբեր բնույթ է կրում։ 

Հիմնական տարբերությունն այն է, որ մի դեպքում բառերի կապակցությունն 

է վերածվում բառի (ինչպես՝ տ ա ն տ ե ր - > ֊ տ ա ն տ ե ր , մ ւ ս յ ր ց ա մ ա ք ֊ ^ ֊ մ ա յ ր ց ա -

մ ա ք և այլն), մյուս դեպքում՝ մեկ բառի քերականական ձևը (ինչպես՝ ն ո ր ի ց ) : 

Այլ կարգի տարբերություններն այստեղ նկատի չենք ունենում։ Քննարկվող 

հարցի տեսակետից կարևորը դրանց միջև եղած ընդհանրությունն է, այն, որ 

համապատասխան լեզվական միավորները (բառերի կապակցություն կամ բա-

ռի քերականական ձև) ժամանակի ընթացքում, առանց բառակազմական լրա-

ցուցիչ բաղադրիչի, իմաստային ու շարահյուսական հիմքի վրա վերածվում են 

բառական մեկ միավորի մեկ բառի։ 

Բառապաշարի հարստացման այս եղանակը, որ մենք կոչում ենք փ ո -

ա ն ց ո ւ մ ա յ ի ն ե ղ ա ն ա կ , անցյալում ևս ավելի փոքր կշիռ է ունեցել, քան կ ա -

ղ ա պ ա ր ա յ ի ն ե ղ ա ն ա կ ը , որի մասին կխոսվի ստորև։ նշված կազմություններից 

ամ են ա արգՎՈլն ավետ ր հարադրություններն են, մանավանդ բայական հարա-

դրությունները, որոնց քանակը հազարների է հասնում։ Ինչ վերաբերում է այդ 

կազմությունների այժմյան վի՜ճակին, ապա դրանք մեծ չափով и ահմ ան ա փա-

կել են իրենց աճը։ 

Բառակազմության մյուս տ ե и ա կն եր ը կոչում ենք կաղապարային, նկատի 

֊ունենալով, որ սրանց դեպքում բառը ց ան կա ցած պահին կարելի է կազմել 

արդեն իսկ առկա կաղապարով։ 

Կ ա ղ ա պ ա ր ա յ ի ն կազմություններ են՝ ա) համադրական բարդությունները 

(բացի կցականներից), օրինակ՝ տ ի ե զ ե ր ա ն ա վ , հ ե ռ ո ւ ս տ ա ց ո ւ յ ց , հ ր թ ի ռ ա տ ա ր , 

՛ականակիր, հ ե ռ ա խ ո ս ա վ ա ր , ծ ա ն ր ա մ ա ր տ , ա կ ա ն ո ր ս , մ ե կ ն ա ր կ , ռ ա դ ի ո տ ո ւ ն 

և այլն, բ) կի и ահ ա ր ա դր ա կան տարահիմք բա ր դո լթյո ւնն ե ր ր. օրինակ՝ տ ո ւ ն -

ր ա ն գ ա ր ա ն , ց ո ւ ց ա հ ա ն դ ե ս - վ ա հ ա ո ք , գ ր ա դ ա ր ա ն - ը ն թ ե ր ց ա ր ա ն , կ ի լ ո վ ա տ - ժ ա մ , 

լ ի տ ր - վ ա յ ր կ յ ա ն և այլն, գ) ածանցավոր բառերը, օրինակ՝ ա պ ա կ ե ն տ ր ո ն ա ց ո ւ մ , 

դ ե ր կ ա ր ն , մ ր ց ո ւ յ թ , պ տ ր ա պ ո ւ ր ղ , դահուկորդ , հ ա մ ա լ ի ր , մ ա կ ն ի շ և այլն։ 

Բառակազմական երկրորդ ուղին, որ միշտ էլ ակտիվ է եղել, գն ա լո վ ա վե -

Ժ է ակտիվ դեր կատարում, և ընդհա կսւռակն, առաջին՝ փոխանցումս! ւին ե-

գանակը ավելի է սահմանափակում իր հնարավորությունները։ Ո՞րն է դրա 

֊պ ա աճառը։ 

•Քաղաքակիրթ լեզուների արդի շրջանը, որոշ պայմանականությամբ, կա -

րելի է համարել լեզուների գիտականացման շրջան՝ նկատի ունենալով իրար 

հետ կապված երկու հանգամանք՝ ա) ակտիվ գիտական ներգործությունը լե-

զուների զարգացման վյւա, առավելապես բառակազմության բնագավառում, 

բ) գիտության, տեխնիկ այի, հ ա и ա ր ա կա կան կյանքի աննախընթաց զարգաց-

ման պայմաններում նորակազմ բառերի մեջ տերմինների ու տերմինային բա-

ռերի գե րիշխ ո ղ վիճակը։ Այսպիսի պայմաններում բառ և հատկապես տերմին 

կազմելը դառնում է անհետաձգելի անհրաժեշտություն, օրվա պահանջ։ 

Մարդու ակտիվ ներգործության տեսակետից բա ռա!/ազմ ության նշված 

երկու ուղիները (փոխանдлւմային և կաղապարային) տարբեր վիճակ են ներ-

կայացնում։ Փ ո խ:անց ում ային եղանակը գործում է շատ դանդաղ, այն հա-

Տ Հանդես, X 3 
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и արյա դուրս է մարդու ակտիվ ներգործության ոլորտից։ Մինչդեռ կաղապա 

րային եղանակը լայն հնարավորություն է տալիս ցանկացած- պահին կազմե-

,ոլ ցանկացած բառը, Ահա թե ինչու հայերենի (և ոչ միայն հայերենի) զար֊ 

պացման ա Ր դի փուլում բաтьшկաղմո ւթյան նշված եղանակներից ավելի է ակ֊ 

տի վան ում ե րկրո րգր կաղապարային ր։ Գրական հայերենի արդի փուլում 

բազմահազար նորակազմությունները ձևավորվում են կաղապարային եղա-

նակով։ 

նոր հասկացություններ, իմաստներ արտահայտելու անհրաժեշտությունն 

այնքան մեծ է, որ առաջ է բերում ոչ միայն եղած բառակազմական կաղապար-

ների ծավալում, Ա՛յլև նոր կաղապարների առաջացում։ Ինչպես ֊.այտնի է, հա-

յերենի իսկական բարդության բնորոշ գիծ է այն, որ նրա բաղադրիչները 

կապված են ստ ո րադա и ական հարաբերությամբ։ Մինչև վերջին շրջա՚Որ հա-

յերենում հայտնի էին համադաս բաղադրիչներով սակավաթիվ բարդ բառեր 

նույնահիմք ( մ ե ծ ա մ ե ծ , շ ա ր ա հ ա ր և այլն) և տարահ՛իմք ( տ խ ր ա դ ա լ ո ւ կ , լ | ա յ ե | -

շ ա գ ե յ լ և այլն): Համ ա դա սա կան հարաբերությունն այնքան անսովոր է հայերե-

նի համադրական բարդություններին, որ որոշ ուսո ւմն ա и ի րո զն ե ր նույնարմատ 

իսկական բարդությունները համարել՞ են անիսկականկ 

Վերջին տասնամյակներում հայոց լեզվում զարգացավ համադաս բ ա ֊ 

ղ ա գրիչն ե րո վ բարդության տեսակ, որով սովորաբար արտահայտվում է գի-

տական, տեխնիկական, հրապարակախոսական բաղադրյալ տերմինների, ար-

տահայտությունների ածական բաղադրիչը։ Օր,՝ (Ա) կ ո ւ ս ա կ ց ա կ ա ն - կ ա ո ա վ ա -

ր ա կ ա ն (պատվիրակություն), ( Բ ) գ ի տ ա տ ե խ ն ի կ ա կ ա ն 2 (հեղափոխություն)։ 

Համադաս բաղադրիչներով ածական կազմելը անցյալում էլ խորթ չի եղել հա-

յերենին (հմմտ. ա ւ ւ և տ ր ա վ ա շ խ ա ո ո լ ա կ ա ն , բ ա ն վ ո ր ա գ յ ո ւ ղ ա գ ի ա կ ա ն ) , բայց 

այս կազմությունները հայերենում (և ոչ միայն հայերենում) մեծ թափ ստա-

ցան հատկապես վերջին տասնամյակներում, և կարճ ժամանակում այգ եղա-

նակով կաղմվեցին ու կազմվում են մեծ քանակությամբ ածականներ3< Այս-

"{է"!7 ԲսյՐԴ ածականների իմասւոը ձևավորվում է բաղադրիչ համազոր ածա-

կանների միավորումից։ Բերված (Ա) և ( Բ ) կառույցների տարբերությունները 

հանգես են գալիս առաջին հիմքի ձևային հատկանիշի և հաջորդ հիմքին միա-

նալու եղանակի մեջ։ (Ա) դեպքում առաջին հիմքը ածականի ամ բողջակտն 

ձևն է, որը հաջորդ բազա գրիչին միանում է հարադրության եղանակով (գրու-

թյան մեջ՝ գծիկով)։ Օր.՝ մ ա ր ք ս ի ս տ ա կ ա ն ֊ լ ե ս ի ն յ ա ն , ա գ գ ա յ ի ն - ա գ ա տ ա գ ր ա -

1 Բացի հոդակապով կապակցված լինելուց, որն անիսկական բարդություններին հատուկ 

չէ, մ ե ծ ա մ ե ծ , չ ա ր ա չ ա ր և նման բարդություններում կա նաև իմաստային որոշակի յուրահատ-

կություն, որով այդ կազմությունները տարբերվում են սովորական կրկնավորներից, Այլ են 

մի կողմից՝ մ ե ծ - մ ե ծ , չ ա ր - չ ա ր , մյուս կողմից՝ մ ե ծ ա մ ե ծ , շ ա ո ս չ ա ր , որոնք սքարբերվոլմ են 

թե' բառակազմական նշանակությամբ, թե' բառական իմաստով (հմմտ., օրինակ, Անն ան ուներ 

բարձր ու բարեկազմ հասակ, մ ե ծ - մ ե ծ սևորակ ալքեր (Մուրացան), Հայր֊Մարդպե տին ճա-

նաչում էին պարսից արքունիքում ինչպես մ ե ծ ա մ ե ծ ս ե ր ր , այնպես էլ զորավարներից շատերը 

(Ս. Հոր յան), 

2 Այսպիսի կաո "Լյց^երը որպես համադրական սան ա չվեցին ՀՍՍՀ Մինիստրների խորհըր֊ 

դին առընթեր տերմինաբանական կոմիտեի 1976 թ. ապրիլի «Գծիկի գործածության մասին» 

որոշում ով։ 

3 Հմմտ. է. Բ. Աղա յանի ուսումնասիրությունը՝ Գ, Բ. Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն , է. Ր. Ա ղ ա ֊ 

յ ա ն , Վ. Դ. Ա ռ ա ք ե լ յ ա ն , Վ. Ա: Քոս յ ա ն , Հայոց լեզու (I մաս, Ա պրակ, Ե ր ե ֊ 

վան, 1Տ80, էջ 402 —408) գրքում, 



Ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց հայերենի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

կ ա ն , հ ա ս ւ ս ր ա կ ւ ս կ ա ն - ք ա ղ ա ք ա կ ա ն , գ ր ա կ ա ն - գ ե ղ ա ր վ ե ս տ ա կ ա ն , գ ր ա կ ա ն - ե ր ա -

ժ ր շ տ ա կ ս ւ ն , է լ ե կ լ ո Ր ո ն ա յ ի ն - հ ա շ վ ո ղ ա կ ա ն , ն ա խ ա գ ծ ւ ս յ ի ն - կ ո ն ս տ ր ո լ կ տ ո ր ա կ ա ն , 

ն վ ա զ ա կ ա ն - ւ ի ա ղ ա ք շ ա կ ա ն , ա ն ա ս ն ա բ ո ւ ժ ա կ ա ն - ա ն ա ս ն ա ս լ ա հ ա կ ա ն և այլն։ 

( Բ յ խմբի կազմությունների առաջին հիմքը հանդես է գալիս զեղչումով, 

•սովորաբար զեղչվում է ածականի ածանցը, և այդպիսի հիմքը հաջորդ հ ի մ ֊ 

քին միանում է հոդակապով կազմելով զեղչումով համադրական բարդ ածա֊ 

կաններ, որոնց քանակը շատ ավելի մեծ է, քան նախորդնեբինը. գ ի տ ա գ ո ր ծ -

ն ա կ ա ն , գ ի տ ա հ ա ն ր ա մ ա տ չ ե լ ի , գւս ղ ա փ ա г ա դ ա ս տ ի ա ր ա կ շ ա կ ա ն , դ ր ա մ ա ի ր ա -

յ ի ն , մ ա ն կ ա պ ա տ ա ն ե կ ա ն , լ ե զ վ ա գ ր ա կ ա ն , լ ե զ վ ս ւ ո հ ա կ ա ն , հ ո ղ ա կ լ ի մ ա յ ա կ ա ն , 

հ ր թ ի ռ ա մ ի ջ ո ւ կ ա յ ի ն , ա ո և տ ր ա ֆ ի ն ւ ս ն ս ա կ ա ն , լ ե գ վ ա ւ ս տ ա մ ն ա յ ի ն , հ պ ա շ փ ա կ ա ն , 

հ ն շ ա ա ր ս լ ա բ ե ր ա կ ա ն , մ ա շ կ ա վ ե ն ե ր ա կ ա ն , ս տ ա մ ո ք ս ա ա ղ ի ք ա յ ի ն (կա նաև ս ւ -

յ լ ե ս տ ա մ ո ք ս ա յ ի ն ) , ֆ ի գ ի կ ւ ս մ ա թ ե մ ա տ ի կ ւ ս կ ա ն և այլն։ 

Համ ա դաււա կսւն կազմությամբ ածականների հիշյալ երկու խմբերի (հա-

կադրական ու համադրական) միջև Ա՛նանցանելի սահման չկա. շատ հաճախ 

հարադրականները վերածվում են համադրականի, և այս առումով համագրա-

կան կազմությունները որոշ վե ր ա պահ ութ յա մ բ կարելի է համարել համադրա-

կանների զարգացման հաջորդ աստիճանը։ Հմմտ. գ ա ղ ւ ս վ ւ ա ր ա կ ա ն - դ ա ս տ ի ա -

ր ա կ չ ւ ս կ ւ ս ն — > ֊ գ ւ ս ղ ա լ ի ա ր ա դ ա ս տ ի ա ր ա կ չ ա կ ա ն , գ ի տ ա կ ա ն - կ ա գ մ ա կ ե ր պ չ ա կ ա ն ^ ֊ 

գ ի տ ա կ ա գ մ ա կ ե г պ չ ա կ ա ն , ն ա խ ա գ ծ ւ ս յ ի ն - կ ո ն ս տ ր ո լ կ տ ո ր ա կ ա ն ^ ն ա խ ա գ ծ ա կ ո ն -

ս տ ր ո լ կ տ ո ր ա կ ա ն և այլն։ 

Համադասական հարաբերությամբ ածականները հայերենում առաջացել 

են ռուսաց լեզվի համապատասխան կազմությունների նմանակությամբ, հմմտ, 

н а у ч н о - п р а к т и ч е с к и й , и д е й н о - в о с п и т а т е л ь н ы й , у ч е б н о - м е т о д и ч е с к и й , д е -

н е ж н о - в е щ е в о й ) Սակայն հայերեն կազմությունները հանդես են բերում մի 

շարք էական յուրահատկություններ։ Ի տարբերություն ռուսերենի, որի նշված 

կազմությունները հարադրական բնույթի են, հայերենի կազմությունները, 

ինչպես տեսանք, և հարադրական են, և՚ համագրական։ Հարա դրական կագ-

մ ութ յան առաջին բաղադրիչր, ի տարբերություն ռուսերենի, հանդես է դալիս 

ածականական ամբողջական կազմով (հմմտ. Н а Ц И О Н Э Л Ь Н О - О С В О б О Д И Т е Л Ь Н Ы Й 

ա գ գ ա յ ի ն ֊ ա գ ա տ ա գ ր ա կ ա ն ) : Ի տարբերություն ռուսերենի, հայերենում համա-

դասական հարաբերությամբ ածականների մեծ մ ասր, որոնցում առաջին բա-

ղադրիչր հանդես է դալիս զեղչումով, համադրական կազմություն է։ Վերջա-

պես, առանձին դեպքերում առաջին բաղադրիչում կարող է զեղչվել ոչ միայն 

ածականական ածանցը, այլև ուրիշ բաղադրիչ. ինչպես՝ շինմոնտաժային, 

քաղ^դաստիարակչական։ 

Խոսելով այն մասին, որ համադրական կազմության վերջին բաղադրիչի 

ածանցը վերաբերում է նաև առաջինին, պետք է նկատի ունենալ, որ դա չի 

նշանակում, թե առաջին բաղադրիչը ևս ունենում է նույն ածանցը, և վերջինս 

պարզապես զեղչվում է։ Այստեղ կարևորը ոչ թե ածանցների նույնությունն է, 

այլ նրանց իմաստների ընդհանրությունը։ Հմմտ. դ ր ա մ ա ի ր ա յ ի ն (գրամական 

և / ( ^ ա յ ի ն ) , գիտահանրամատչհփ ք ց ւ / յ ա ա կ ա ն և հ ան րամ ատ չ ե լ ի ) , հողակլիմա-

յական (հող ա յ ի ն և կլիմ ա բ ա կ ա ն ) և այլն։ 

Համ ագասական հարաբերությամբ համադրական ածականների սահման֊ 

ներր և բաղադրիչների հարաբերությ ո ւն լ1 ճիշտ որոշելու համար անհրաժեշտ 

է նրանցից տարբերել արտաքուստ նրանց նման, բայց րլյտ էության այլ կազ-
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մոլթյուն ունեցող հետևյալ ածանցավոր ածականները, ա) ածանցավոր ածա-

կաններ, որոնք կազմված են «բաղադրյալ հ ի մ ք ֊1ր ա ծան ց » կաղապարով, ին չ֊^ 

պես՝ ա գ ր ո ն ո մ ի ա կ ա ն (-^,սդրոնոմիա֊\- ակ ան՝ «ագրոնոմիային վերաբերող 

հատուկ», ո լ ագրոնոմիականի-քիմիական), է լ ե կ տ ր ա մ ա գ ն ի ս ա կ ա ն ( է լ ե կ -

տրամագնիսական, ո՛ւ էչեկտրական + մ ագնիս ական), ջ ե ր մ ա է լ ե կ տ ր ո ն ա -

յ ի ն (Հ֊ջերմաէլեկտրոն-\-ային), ջ ե ր մ ա տ ե խ ն ի կ ա կ ա ն (^-ջերմատեխնիկա + 

ական) և Ա՛յլն։ Այս ածակա նների հիմքի առաջին բաղադրիչի ածականական 

ածանցը նույնպես զեղչված է, բայց դա կապված է որպես հիմք գործածվող 

գոյականի (օր, ջ ե ր մ ա տ ե խ ն ի կ ա ) և ոչ թե ամբողջ ածականի հետ։ բ) Ածան-

ցավոր ածականներ, որոնց հիմքի դերով հանդես են դալիս ածականի ու գոյա-

կանի կապակցությունները, ինչպես՝ ա ն տ ա ո ա ա ր դ յ ո ւ ն ա ր ե ր ա կ ա ն (-<—անտա-

ռային արդյունաբերութ[Ուն -ք- ական՝ «անտառային արդյունաբերությանը վե-

րաբերող հատուկ)}, ո՛չ ան տ ա ռա յին ֊|֊ ար ղյո ւն ա բ ե ր ա կան կամ անտառային 

արդյունաբերական), ժ ո ղ ո վ ր դ ա տ ն տ ե ս ա կ ա ն (-(֊ժողովրդական տնտեսու-

թյուն ա կան), ա ր Լ ւ ե լ ա ե վ ր ո ս լ ա կ ս ւ ն (-*—Արևելյան Եվրոպա ֊\-սւկան), ա ր Լ ւ մ ր -

տ ա գ ե ր մ ա ն ա կ ա ն (-<—Արևմտյան Գերմ անի ա-է ա կան ) , լ ա տ ի ն ա ս ւ մ ե ր ի կ յ ա ն 

(-(֊Լատինական Ամ երի կ ա ֊ \ ֊ յան ) և այլն։ Սրանք բաղադրիչների հարաբերու-

թյան տեսակետից համանման են այնպիսի ածականների, որոնց առաջին 

հիմքի ածականը պարզ է. ինչպես՝ խ ա ղ ա ղ օ վ կ ի ա ն ո ս յ ա ն Լ-^-Խաղաղ օվկիա-

նոս-)- յան )։ 

Հայերենում զարգանում է համադաս բ՛աղադրիչներով բարդության մի այլ 

տեսսւկ ևս. ինչսլես՝ ա ղ բ յ ո ւ ր - ճ ո ւ շ ա ր ձ ա ն , վ ա գ ո ն - ո ե ս տ ո ր ա ն , մ ս ո լ ր ^ մ ս ւ ն կ ա -

պ ա ր տ ե ղ , բ ա ղ ն ի ք ֊ լ վ ա ց ք ա տ ո ւ ն և այլն։ Առանձին դեպքերում հարաբերության 

տեսակետից կարող է առավել կարևոր թվալ բաղադրիչներից մեկը կամ մյու-

սը։ Այսպես, ց ո ւ ց ա հ ա ն դ ե ս - վ ա ն ա ւ ւ ք բառի մեջ նպատակային, փաստական 

առումով կարող է համեմատաբար առաջնային լինել (կամ թվալ) նշանակյալի 

կամ ցուցահանդեսային, կամ վաճառման կողմը։ Բայց գա վերաբերում է բա-

՛ւի գործածության ի րա դրա կան կողմին և ոչ թե բ ա ղա ւլրիչն երի հարաբերու-

Թձա՚նըյ որն այս և նման դեպքերում համադասական է։ Ւ դեպ, քննարկվող 

կազմություններում հ ս։ մ ա դա и ա կան հարաբերության ձևավորմանը նպաս-

տում է բաղադրիչ գոյականների կապակցումը հարադրման սկզբունքով։ Այս 

տեսակետից ուշադրության արժանի է հետևյալ երևույթը։ Եթե պատկերացնե-

լու լինենք այս բաղադրիչներր իսկական բարդության սկզբունքով կապակց-

ված և հատկապես հոդակապով կապված, ապա այդ դեպքում՛ դրանք, իրոք 

որ, կհակվեին դեպի ստորադասական ^կասլակցոլթյոլն, այսինքն բաղադրիչ-

ների հարաբերությունը կփոխվեր։ Այսպես, եթե պատկերացնելու լինենք 

բ ա ղ ն ի ք ՚ ա լ վ ա ց ք ա տ ո ւ ն կազմությունը, ապա այն կարող էր նշանակել, ասենք՝ 

«բաղնիքի լվացքատուն», «բաղնիքային լվացքատուն))։ Բայց այդ դեպքում 

մենք կունենայինք այլ բա/լ, որը ցույց կտար այլ նշանակյալ, քան բ ս ւ ղ ն ի ք -

գ վ ա ց ք ա տ ո ւ ն ֊ ք , որի նշանակյալը թե՚ բաղնիք է, թե' լվացքատուն։ Սակայն 

այսպիսի բարդությունների բաղադրիչներն իրենց բնույթով այնպիսին են, որ 

լեն դառնա որոշիչի ու որոշյալի կապակցություն, ուրեմն և չեն միանա հոդա-

կապով։ Սա միաժամանակ ցույց է տալիս, որ բարդության ու նրա բաղադրիչ-

ների հարաբերության բնույթի և նրա կապակցման միջոցների միջև կա որոշա-

կի կապ։ I I 

Համադասական հարաբերությամբ բարդությունների մասին ասվածից 



Ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց հայերենի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

կարելի է հանգել հետևյալ եզրակացությանը։ Լեզուն, կարիք ունենալով հա-

մա գա и հարաբերությամբ նոր կազմությունների, տարբեր խոսքի մասերի 

համակարգում այգ հարցը լուծում է տարբեր կերպ, ածական կազմում է ածա-

կաններից իսկական բարդության ձևավորման սկզբունքով՝ գործածելով հո-

դակապ և կիրառելով հարմարեցման՛' սկզբունքը, իսկ գոյական կազմում է 

գոյականներից համադրման սկզբունքով՝ պահպանելով բաղադրիչների ամ՜ 

բողջական կազմը։ 

Ժամանակակից հայերենի բառակազմության մեջ կատարված տեղաշար-

ժերից է բազմարմատ5 բառերի կազմությունը և համեմատաբար կարճ ժամա֊ 

նակում տարածվելը6< Եթե անցյալում այդպիսի կազմությունը հազվադեպ 

երևույթ էր, ապա հայոց լեզվի զարգացման արդի փուլում այն դարձել է օրի-

նաչափական ու վերածվել բառակազմության զարգացման միտումի։ Բազմ-

արմատ բարդությունների մեջ հատկապես շատ են եռարմատ բարդ բառերը։ 

Օրինակ՝ ա վ ս ա բ է л ն ա թ ա փ ո ւ մ , գ ա զ ա տ ո ւ ր բ ի ն ա ք ա ր շ , Է լ ե կ տ ր ա ք ա ր շ ա վ ա ր , 

ի ն ք ն ա բ ե ո ն ւ ս թ ա ւ ի , կ ի ն ո հ ա ն դ ի ս ա տ ե ս , հ ա ց ա հ ա տ ի կ ա հ ա վ ա ք , մ ի կ ր ո ս լ ա տ ն ե -

ն ւ ս հ ա ն ո ւ մ , ո ա դ ի ո հ ե ո ա դ ի տ ա կ , շ ե ր մ ա է լ ե կ ս ւ ր ա կ ա յ ա ն և այլն։ Եռարմատ բար-

դություններն այնքան են սովորական դարձել, որ նույնիսկ հանդես են գալիս՛ 

նոր կազմություններում որպես քառարմատ բարդ բառերի հիմք։ Օրինակ՝ ա վ -

ս ւ ո բ ե ո ն ա վ ա խ ա դ ր ո լ մ , կ ի ն ո լ ո լ ս ա ն կ ա ր ա հ ա ն ո ւ մ , ո ա դ ի ո հ ե ո ո ւ ս տ ա կ ա ո ա վ ա ր ո ւ ւ ք , 

ի յ ո ղ ո վ ւ ս կ ա է լ ե կ տ ր ա ե ո ա կ ց ո ւ մ և այլն։ Ինչ խոսք, դրանով մեծանում է բարդ 

բառերի ծավալը։ Սակայն այս հանգամանքը չի հակասում լեզվի մեջ գործող 

խնայողության ընդհանուր օրենքին, քանի որ բառի ծավալը մեկ բաղադրիչով 

մեծացնելով՝ լեզուն ավելի մեծ խնայողության է հասնում իւ ո սքի մեջ. դա 

հնարավորություն է տալիս խոսքի մեջ խնայել մեկ բառ կամ բառս/կա սգակ-

ցություն։ Հմմտ, կ ի ն ո հ ա ն դ ի ս ա տ ե ս և կ ի ն ո յ ի հ ա ն դ ի ս ա տ ե ս , ո ա դ ի ւ է հ ե ւ ւ ա խ ո ս 

և ո ա դ ի ո ա լ ի ք ն ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ գ ո ր ծ ո ղ հ ե ո ա խ ո ս : Այսուհանդերձ լե՚գոևն՜ ըստ հ ը ֊ 

նարավորին խուսափում է երկարաշոլնչ բառերից և այդպիսիք, այն էլ միայն 

տերմիններ, կազմում է խիստ անհրաժեշտության դեպքում ։ 

Բազմարմատ բառի հիմքերի հարաբերությունը հիմնականում այնպիսին 

է, ինչ որ երկարմատ ինը։ Բազմարմատ բառը երկարմատի պես սովորաբար 

կազմվում է երկու հիմքից, որոնք, որպես անմիջական բաղադրիչներ, ձևա-

վորում են տվյալ բարդություն ը։ Տարբերությունը հիմնականում բաղադրիչ-

ների կազմության մեջ է, որպես հիմք արդեն հանդես են գալիս բարդ բառեր։ 

Ե ռարմ ատ բառերի հիմքերից մեկը լինում է բարդ։ Օրինակ՝ ^ Ո է ս - ի - ա - | ~ հ ե ո ա -

զ ի ր , ւ / / ւ ^ ո - ք է մ ա լ ա պ ա տ ո ւ մ , է լ ե կ տ ր ա ք ա ր շ ֊ ) ֊ ա 

—I֊վար և այլն։ 

Ք ա ռարմ ատ բառերը կազմվում են տարբեր սկզբունքներով։ Ամ են աս ո-

4 Հարմարեցում տերմինը մենք այստեղ գործածում ենք լայն առումով։ 

5 Բազմարմատ ասելով նկատի ունենք արմատների երկուսից ավելի լինելը, արմատի հետ 

կարող է գործածվեք կամ •լգոըծածվևլ ածանց. ի՚ե չսլե ս՝ էլեկտր ֊ յ ֊ ա փ [ и ր տ -}- ա - ]- ք դր ֊ Լ հ լ. ~ 

թ յ ո ւ ՛ ս ) ] , [չը + ա + ՀգՆղ + ակ^-ւավ-իաղ, ( Г, ե ու ֊ \ ֊ ո լ. и ա) 4 - ա -ք- [ կ առ-\֊ա ֊|֊ (վար-\֊ ում)] , 

6 Երևույթը դիտված է որոշ ուսումնասիրողների կողմից, տե՛ս, օրինակ, И . К - К У ՜ 

с и к я н, И з м е н е н и я в с л о в а р н о м с о с т а в е л и т е р а т у р н о г о а р м я н с к о г о я з ы к а с о в е т -
с к о г о п е р и о д а . М. , 1964, стр . 34 и сл. ; Ա• 0 հ ա ն յ ա ն, I՝ ա ռա պա շա ր ի հարստացումը 

բառաբարդման միշոցով (Հայոց լեզվի զարգացումը սովետական շրջանում, Երևան, 1973, 

էշ 58—61) և այլն, 



36 Ս. Գ. Աբրահամյան 

վորական եղանակն այն է, որ բարդ բառի վրա աստիճանաբար ավելանում են 

նոր արմատական բաղադրիչներ։ Քառարմատ բառերի անմիջական բազա-

գրիչներից միարմատր մեծ մասամբ լինում է առաջինը, իսկ եռարմատը՝ երկ֊ 

րորդ բաղադրիչ, Օրինակ՝ հ ե ւ ւ ո ւ ս տ ա կ ա ո ա վ ա ո ) ւ մ - ո ա ւ յ ի ո 4 - հ ե ո ո ս ա ւ ա կ ա ո ա -

վ ս ւ ա ւ մ , լ ո ւ ս ա ն կ ա ր ա հ ա ն ո ւ մ — հ ե ա ւ ւ ս տ _ ) _ ա _ ) ֊ լ ո ւ ս ս ւ ն կ ա ր ա հ ս ւ ն ո ւ մ : Ավելի քիչ 

են այն դեպքերը, երբ անմիջական բաղադրիչներից միարմատն ավելանում է 

'Լերջից- ինչպես՝ հ ե ռ ա գ ր ա ս յ ո ւ ն — հ ե ո ա գ ր ա ս յ ո ւ ն ֊ փ ш - ^ ш г : Պատահոլմ կ նաև, 

.որ քառարմատ բայւգ բառը կազմվում է երկու երկարմատ անմիջական բա-

ղադրիչներից. ինչպես՝ հ ա ց ա հ ա տ ի կ - ք ֊ ա - ( - մ թ ե ր ա կ ա յ ա ն : 

Ոչ միշտ է, սակայն, բազմարմատ բառը կազմվում նշված և արդեն օրի-

նաչափական դարձած, եղանակներով։ Վերջին շրջանում հանդես են գալիս նոր 

բ ա զմ աբաղա դրի չ կազմություններ, որոնք իրենց հետ բերում են կառոլցված-

քային նորություն։ Այսպես, դ ի մ ա թ վ ա ժ ա մ ա ն ս ւ կ ա ն ի շ բարդ բառի մեջ, շարա-

հյուսական տերմինով ասած, գոյություն ունի բաղադրիչների համաստորա-

դասական հարաբերություն, այն նշանակում է «դեմք, թիվ, ժամանակ նշող», 

կամ այլ կերպ՝ «դիմանիշ, թվանիշ, ժամանականիշ», ուր նիշ֊;7 միավորվել է 

ռրպես ընդհանուր բաղադրիչ։ Այսպիսի կառուցվածք ունի նաև ա յ գ ե ս յ տ ղ ա -

ր ւ ս ն ջ ւ ս ր ա բ ո լ յ ձ քառարմ ատ բառը։ Այս փաստերը ցույց են տալիս, որ բազմ-

արմատ բառերի հանդես դալը իր հետ բերում է անմիջական բաղադրիչների 

հիմքերի նոր հարաբերություններ։ Այսպիսով, գնալով ավելանում է բարդ բա-

ռերի արմատական բաղադրիչների քանակը, և դա ազդում է ամենից առաջ 

հիմքերի կազմության ու բնույթի, մասամբ նաև՝ բաղադրիչների հարաբերու-

թյան ւէրա ։ 

Բերված կազմությունների քննությունը թույլ է տալիս անել հետևյալ ընդ-

հանրացումը, բազմարմատ ու երկարմատ բարդ բառերի միջև կա մոտավորա-

պես այն հարաբերությունը, ինչ որ բա զմ ա բա ղա դրի չ ու երկբաղադրիչ բարդ 

նախադասությունների միջև։ Դրանք, թեկուզ սակավաթիվ, բայց և այնպես 

նոր բառեր են, որոնք մի նոր կողմից հաստատում են լեզվի կառուցվա՛ծքի մեջ 

մոնիզմի սկզբունքի տեսության ճշտությունը, որ զարգացրել է ակադեմիկոս 

'9՝. Ջահուկյանը^։ Բարդ բառերի զարգացման միտումը տանում է դեպի այդ 

հնարավորությունների ավելի լայն իրացում։ 

Բազմարմատ բառերի բաղադրիչների քանակը տեսականորեն չի կարելի 

սահմ անափակել, բայց լեզուն խուսափում է շատ երկարաշունչ բառերից, 

որոնք թե՚ արտասանական և թե՝՚ ընկալման տեսակետից ցանկալի չեն /եղվի 

համար։ Լեզուն միշտ հոգ է տանում իր նկատմամբ նաև գեղագիտական առու-

մով։ Այս հանգամանքը, զուգակցվելով լեզվի մեջ մշտապես գործող [սնայո-

ղության օրենքի հետ, իբրև արդյունք ավել է մի երևույթ, որը կարելի է կոչել 

պ ա յ մ ա ն ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն : 

նկատի ունենք հետևյալ երևույթը։ Սովորաբար բաղադրյալ բառը սկըզբ-

նապես ունենում է իր որոշակի ներքին ձևը, որր համապատասխանում է նրա ՚ 

բառակազմական նշան ակութ յան ր։ Լեզվի պատմական զարգացման ընթաց-

քում թե՚ ներքին ձևը և թե' բառի ունեցած բառաԼաղմական նշանակությունը 

կարող են մթագնել։ Դա տեսնում ենք ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն , ն ա խ ա գ ա հ , ս ե փ ա -

7 Տե՛ս Գ. Բ. Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն , Ժամանակակից հայերենի տեսության հիմունքները է 

Երևան, 1974, 



Ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց հայերենի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

կ ա ն , հ ե մ ս ւ ր ւ ս ն և շատ այլ բառերում ։ Նման դեպքերում բառի կազմությունը 

կամ նրա այս կամ այն բաղադրիչը տվյալ իմաստի արտահա յտմ ան համար 

դառնում է պայմանսւկան։ Լեզուների, այդ թվում նաև հայերենի, զարգացման 

արդի փուլում նկսւտելի է պա յմ ան ական ո ւթ յանն զգալի տեղ տալը բառի կազ-

մության հենց սկզբում։ Իհարկե, այսպիսի պայմանականությունն այլ բը-

նոլյթ և ընդգրկում ունի, քան վերը նշվածը։ Այսպես, բառը հաճախ ընդգըր-

կում է իմաստային շատ բաղադրիչներ, բայց ոչ բոլոր բաղադրիչներն են ար-

տահայտվում բարդ բառի կազմ ութ յան մեջ. վերջինիս մեջ արտահայտվում է 

իմաստի ամ ենաբնորոշ ներկայացուցիչը, իսկ մյուսները պետք է հ ա и կացվեն։ 

Նշենք, որ սա վերաբերում է հատկապես տերմինաբանությանը։ Տերմինի 

ճշգրիտ իմաստը նման դեպքում հասկացվել չի կարող բա՛ռի կազմության 

հիման վրա։ Այն որոշվում է նախապես և այսպես էլ պետք է ճանաչվի։ Այս-

պես, ա ղ յ ո ւ ս ա գ ո ր ծ , պ ա ն ր ա գ ո ր ծ բառերի մեջ գ ո ր ծ - ^ ւ նշանակում է «պատրաս-

տողս, իսկ բառի հիմքը ցույց է տալիս այդ գործո զութ յան օբյեկտը ( ա ղ յ ո ւ ս , 

պ ա ն ի ր ) : Մինչդեռ ք ի մ ի ա գ ո ր ծ բառը բառակազմական ա յլ նշանակություն 

ունի, աքն նշանակում է (Гքիմիական արդյունաբերության բնագավառում աշ-

խատող», ուրեմն 0Гքիմիական արգյուն աբերոլթյսւն բնագավառում» բառակա-

պակցության իմաստն այս կազմության մեջ արտահայտվում է միայն ք ի մ ի ա - * 

հիմքով։ 

Ռ ա դ ի ո ա ս տ ղ ա գ ի տ ո ւ թ յ ո ւ ն տերմինն անվանումն է աստղագիտության մի 

ճյուղի, որը երկնային մարմիններն ուսումնասիրում է նրանց արձակած ռա-

դիոալիքների ճառագայթումների դիտարկումների հիման վրա։ Ուրեմն ռ ա դ ի ո -

բաղադրիչր ներկայացուցիչն է շուրջ տասը բառից բաղկացած մի ծավալուն 

հասկացության, « ե ր կ ն ա յ ի ն մ ա ր մ ի ն ն ե ր ի ա ր ձ ա կ ա ծ ւլսւդիոԼԱլի ք ն ե ր ի Ц ш а ш -

գ ա յ թ ո ւ մ ն ե ր ի դ ի տ ա ր կ ո ւ մ ն ե ր ի հ ի մ ա ն վ ր ա հ ե տ ա զ ո տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր կ ա տ ա ր ո ղ 

ա ս տ ղ ա գ ի տ ո ւ թ յ ո ւ ն » : 

Բերենք մի քանի փաստեր ևս, որոնցում բառակազմական մեկ բաղադրի-

չը բա ղմ աբաղա դրի չ բառի կամ բառերի կապակցության իմաստ է արտահայ-

տում. հ ե ո ո ւ ս ւ ո ա կ ա յ ա ն ( հ ե ռ ո ւ ս տ ա տ ե ս ա յ ի ն հ ա ղ ո ր դ ո ւ մ ն ե ր ի կայան), հ ե ո ո ւ ս -

ս1 ախցիկ ( ՛ հ ե ռ ո ւ ս տ ա կ ա ռ ա վ ա ր մ ա ն խցիկ), ա վ ի ա ^ ա յ ք ա / 7 ( գ յ ո ւ ղ ա տ ն տ ե ս ա կ ա ն 

վ ն ա ս ա տ ո ւ ն ե ր ի դ ե մ ա վ ի ա ց ի ա յ ի մ ի ջ ո ց ո վ մ ղ վ ո ղ պայքար), անտառարդյունա-

բերություն ( ա ն տ ա ռ ա յ ի ն արդյունաբերություն), հնողկոմիտե ( ծ ն ո ղ ա կ ա ն կո-

միա ե)։ 

Բա ռակաղմ ութ յան մեջ բաղադրիչի զեղչումը նոր երևույթ չէ. հիշենք, 

օրինակ, թ ա գ ո ւ հ ի բառը, որի ամ բողջական ձևը կլիներ թ ւ ս գ ա վ ո ր ո ւ հ ի (հմմտ. 

բ ա ն վ ո ր ո ւ հ ի ) : 

ՀայոՍ լեզվի զարգացման արդի փուլում խոսքը վերաբերում է ոչ թե ա-

ռանձին բառերի ածանցի զեղչմանը, այլ մեծ չափի պայմանականություննե-

րին և դրանց լայն տարածմանը, ինչպես երևում է վերոհիշյալ փաստերից։ 

Բառակազմության մեջ պայմանականությունը գնալով այնքան է մեծա-

նում, որ երբեմն բարդ բառը շփոթում են հապավման հետ, կարծելով, թե ամ-

բողջական բաղադրիչի (բաղադրիչների) կամ բաղադրիչի մի մասի զեղչումը 

հատուկ է միայն հապավմանը։ 

Պ այմանականությունն ավելի մեծ չափերով հանդես է գալիս հապավում-

ների մեջ։ Նշենք, որ առհասարակ հա պա վո ւմ ը ինքն իր կազմության հիմուն-

քով պայմանական է։ Ուրեմն, եթե խոսվում է այն մասին, որ կա զեղչումով 
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Հապավում, ապա դա պետք է հասկանալ միայն այն առումով, որ խոսքր վե-

րաբերում է կրկնակի դեղլմանր, ինքնատիպ զեղչմանը, որով այժմ ավելի է 

պա յմ տնական դառնում առանց այն էլ իր կազմության հիմ ունքով պա յմ տնա-

կան հապավումը։ Այսպես, ա շ խ օ ր բառը, որ ձևային տեսակետից կազմված է 

((աշխատանքային օր» կապակցության հապավումից, իրականում նշանակում 

Ւ «մեկ աշխատանքային օրվա համար սահմանված աշխատանքի ծավալր կոլ-

տնտեսությունում»։ Գ լ ա վ լ ի տ հապավումը պայմանականորեն ներկայացնում է 

Г л а в н о е у п р а в л е н и е п о д е л а м л и т е р а т у р ы и и з д а т е л ь с т в բ՚՚-ղագրլալ 

անվանումը: Ալն այժմ ավելի է գարձել պա լմ ւ-ւն աէլան, քանի որ վյոխվհլ է 

կա զմ ակեր պա թ լան պաշտոնական անվանում ը ( Г Л Э В Н О е у П р Э В Л е Н И е ПО 
• о х р а н е в о е н н ы х и г о с у д а р с т в е н н ы х т а й н в п е ч а т и ) , իսկ Հ ա պ ա վ ո ւ մ ը 
^դլալլլիտ^ մնացել է նույնը։ 

Այսպիսի պ սյ յմ ան ա կան ո լթ յո ւնն ե ր ը, որոնք առաջանում են բազմաբառ 

անվանումների բաղադրիչների մի մասը, իսկ երբեմն մեծ մասը զեղչելու 

հետևանքով, այն բանի հետևանքն են, որ մեր ժամանակներում շատ հասկա-

ցություններ արտահայտվում են բազմաբառ կապակցություններով, և այժմ 

մարդը կարողանում է ավելի շատ ներգործել լեզվիւ վրա, ավելի շատ «միջա-

մտել նրա նելւքին գործերին», քան երբևէ։ 

I' նչ հարաբերության լք ե ջ են հապավումները լեզվի և մասնավորապես 

նրա բառապաշարի հարստացման նկատմամբ։ Այս հարցի վրա արժե հատուկ 

ուշադրություն դարձնել հաշվի առնելով հ ա պ ս։ վո ւմն ե ր ի կազմության պայ-

մանականությունը և հարաբերությունն այն բառակապակցության (կամ բա-

ղադրյալ անվան) նկատմամբ, որի հիման վրա և որից ձևավորվում է հապա-

վումը։ Լեզվի հարստացման տեսակետից հապավումները զգալիորեն տարբեր 

են բառաբարդումից ու բառածանցումից։ Ամեն մի նոր կազմված բարդ կամ 

ւյյծան ց ա վո ր բառ հարստացնում է լեզուն, ունի արտալեզվական ո ր ոշա կ ի վե-

րաբերություն, հանձին այն նշանակյալի, որի արտահայտմ\ան համար կազմը-

վում է։ Այլ է հապավումը իր կազմության հիմունքով։ Որպես կանոն, հապա-

.վումը չենք կա զմ ում նոր հասկացություն արտ ահա յտ ելու նպատակով. այն 

կազմում ենք ( ա յ ո ՛ , կազմում ենք, և ոչ թե կազմվում է) արտահայտական մի-

ջոցների խնայողության նպատակով, որպես բազմաբառ բառակապակցու-

թյան կամ բաղադրյալ անվան իմաստ արտահայտող ծավալային նվազագույն 

տարբերակ։ Սովորաբար հ՚ւսպավման իմաստր մեզ համար հասկանալի է լի-

նում այն բաղադրյալի միջոցով, որի հապավումն է ինքը։ Այսպես, աԱՄ֊ո, 

որպես հապավում, նոր հասկացություն չէ մեզ համար, նոր հասկացություն է 

Ս ո վ ե տ ա կ ա ն Ս ո ց ի ա լ ի ս տ ա կ ա ն Հ ա ն ր ա պ ե տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի Մ ի ո ւ թ յ ո ւ ն - ր , Գ Ա ֊ ? ; , 

որպես հապավում, ինքնուրույն հասկացություն չէ, հասկացությունը գ ի տ ո ւ -

թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ա կ ա գ ե մ ի ա - Ь է։ Այնպես որ մեր ճանաչողությունը հարստանում է 

բչ թե Ս Ս Հ Ս ՝ , Գ Ա հապավումներով, այլ այն բաղադրյալ անվանումներով, ո ֊ 

րոնց հապավված ձևերն են դրանք։ Այդ հապավումներով մենք արտահայտում 

ենք նշված բազմաբառ հասկացությունները, հ ա պա վո ւմն երր դրանց արտա-

հայտման խնայողական միջոց են։ 

Գործածության շնորհիվ (մանավանդ տևական գործածության) շատ հա-

պավումներ ձեռք են բերում ինքնուրույն բառի նշան ա կությոլն, վերածվում են 

չւառական միավորի։ Բառական արժեքի տեսակետից ժամանակակից հայերե-

նի հապավումները կարելի է բաժանել երկու խմբի. 



Ժամանակակից հայերենի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

ա) Հապավումներ, որոնք գործածվում են գրավոր խոսքում, լեզվի հա՛-

մար ինքնուրույն բառական արժեք չունեն և միայն գրության մեջ են հանգես 

գալիս որպես ծավալուն բառակապակցության կամ բաղադրյալ անվան սեղմ 

տարբերակ: Այդպիսիք են՝ Գ Ս Մ Կ (Գերմանիայի սոցիալիստական միասնական 

կուսակցություն), ԼՄԲԿ (Լեհաստանի միացյալ բանվորական կուսակցու-

թյուն), "ԼԴՀ (Վիետնամի Դեմոկրատական Հանրապետություն), Ն Դ Մ (ներքին 

գ՛ործերի մինիստրություն), ԺվԿ (ժողովրդական վերահսկողության կոմիտե), 

կ վ ւ Լ Հ կենտրոն ական վիճակագրական վարչություն) և այլն։ Այս խմբի մեջ են 

մտնում, այսպես կոչված, ներքին գործածության (ներքին գո ր ծա վա ր ո ւթ յան 

սահմաններում գործածվող) որոշ հապավումներ^ ինչպես՝ մ ի ս կ ա թ ա ր ղ մ ի ն 

(մսեղենի և կաթնեղենի արդյունաբերության մինիստրություն), ջ ո ւ ր տ ն տ մ ի ն ' 1 

(մելիորացիայի և ջրային տնտեսության մինիստրություն) և այլն։ 

բ) Հապ ավումն եր, որոնք ստացել են ինքնուրույն բառի արժեք և գործած-

վում են որպես բառական միավոր։ Այդպիսիք են՝ բ ո ւ ն , զ ա գ ս , զ լ ա վ լ ի տ , ն է պ , 

ՏԱՍՍ, ՆԱՏՕ, Կենտկոմ, տ ե ղ կ ո մ , քաղկոմ , կուսբյուրո, կ ո մ ի ն տ ե ր ն , պ ա ր տ ո ւ ս , 
սոցւսպ, ժողկրթբաժվար, աշխղեկ, արսւգործմինիստրություն և այլն։ 

Ւ՞նչն Է նպաստում այս հապավումների ինքնուրույն բառական միավոր 

ւլառնա!ուն։ Այդպիսի պայմաններ կսյրելի Է համարել հասլավման՝ ա) գյոլ-

րահունչ (ուրեմն և դյուրընկալ) լինելը, որի համար կարևոր հատկանիշ Է ձայ-

նավորի առկայությունը և վերջինիս ու բաղաձա (նների ներդաշնակ հարաբե-

րությունը. բ) հաղորդակցական դերի կարևորությունը, որ դրսևորվում Է նր 

տարածվածությամբ ու հաճախական գործածությամբ։ Տառային հապավում-

ների վերաբերյալ կարելի Է նշել նաև հետևյալ հանգամանքը։ Վերոհիշյալ տա-

ռային հապավումներից միայն մեկը հայկական կազմություն ունի ( բ ո ւ ն ) , 

մյուսները ( զ ա գ ս , ն է պ , Տ Ա Ս Ս , ՆՍ.ՏՍ) փոխառյալ են։ Փոխառյալ հապավում-

ների կազմության հիմքը հանդիսացող բառակապակցությունները հայերենս ւմ՝ 

բոլորովին չեն դործռ։ ծվո ւմ, և հիշյալ հապավումները մնում են համապա-

տասխան անվանումների միակ ձևերը հայերենում, ուստի և տարածվում են 

որպես ինքնուրույն բառեր։ Ըստ որում, որքան հապավման կապր խզվում Է 

համապատասխան կապակցությունից, այնքան ավելի Է գա նպաստում հա-

պավման ինքնուրույնությանը (հմմտ. ՆԱՏՕ — Ы о г Ш А И а Г Й Ю Т ^ е а է у О г § Я -

ш г а ^ о п , ՏԱՍՍ֊Телеграфное агентство С о в е т с к о г о С о ю з а ) ՛ 

Այսպիսով, պայմ անականությսւն սկզբունքը տարբեր ընդգրկում ով ու 

բնույթով գործում Է բաՐԴ ածանցավոր շատ բառերում և հատկապես հա-

պավումների կազմության մեջ։ Տարբերություններով հանդերձ, երկու դեպ--

քում Էլ պայմանականությունը լեզվի մեջ գործող խնայողության օրենքի մի\ 

դրսևորում Է՝ պայմանավորված արտալեզվական հանգամանքներով ու լեզվի \ 

զարգացման ներկա փուլի յուրահատկություններով ու պահանջով։ հնայո--

ղոլթյան հետ միասին պայմանականության սկզբունքը նպաստում Է (հատ-

կապես բարդ և ածանցավոր բառերի կազմության մեջ, տե՛ս վերը) բառերի 

գեղագիտական հատկանիշի ապահովմանը՝ նպաստելով նրանց դյուրահըն֊ 

չոլթյանը։ Նշենք, որ այդ բառերում պայմանականությունը չպետք Է խանգա-

8 Մինիստրությունների ո լ վարչությունների անունների հապավումները սովորաբար գոր-

ծածվում են համապատասխան հանրապետության կամ պետության անվան հետ միասին, 



Ս. 9՝. Աբրահամ չան 

րի բառիմաստի հասկանալիությանը։ Քանի որ պայմանականության սկըղ֊ 

բունթը ոչ թե գործում է ինքն իրեն, այլ հատուկ կիրառվում է բառակազմու-

թյան և մասնավորապես տերմինակազմության ընթացքում, ուստի անհրա-

ժեշտ է հաշվի առնել այս բոլոր պահանջներն ու պայմանները։ 

Ժամանակակից հայերենի բառակազմության մեջ գնալով ավելի է ընդ-

լայնվում մի միտում, որը կարելի է համարել նախորդ միտոլմին հակադիր 

երևույթ։ Եթե պայմանականության միտումի դեպքում բառակազմական հիմ-

քը զեղչվում է տարբեր չս։փով, ապա այս դեպքում ոչ թե մեկ բառը, այլ մի-

անգամից ամբողջ բառակապակցությունը կամ բաղադրյալ անունն է դառ-

նում ածանցավոր բառի հիմք՝ սովորաբար առանց բաղադրիչների վ։ո/իոխու֊ 

թյան, ընդհուպ մինչև քերականական վերջավորության պահպանումը։ Օրի-

նակ՝ քարի դ ա ր ֊ | _ յ ս ւ ն ՝ ք լսրիդարյան, կարմիր բ ա ն ա կ 4 - ա յ ի ն ՝ կ ա ր մ ի ր բ ա ն ա -

կ ա յ ի ն և այլն։ 

Ածանցման մեջ որպես բառակապակցական բաղադրյալ հիմքեր կարող 

են հանդես գալ՝ 

ա) Բաղադրյալ հատուկ անունները, ինչպես՝ Ն ո ր Ն ա ի ւ ի ջ և ա ն - ) - ց ի ՝ ն ո ր -

&աիփջևսւնցի, Նյոլ Յ ո ր ք - | - ց ի ՝ ն յ ո ւ յ ո ր ք ց ի , Նոր Զելանդիա_|_ցի ՝ ն ո ր գ ե լ ա ն դ ա -

^ ի , Սիտ՛ին Ա ս ի ա ֊ ւ ֊ ա կ ա ն ՝ միջինաւփակւսն, Մերձավոր Ա ր և ե լ ք - | - յ ա ն ՝ մ ե ր ձ ա -

վ ո ր ա ր և ե լ յ ա ն և այլն, 

բ) Թվականի ու գոյականի կապակցությունը՝ շորս հ ա ր կ _ | _ ա ն ի ՝ չ ո ր ս հ ա ր -

կ ա ն ի , վ ե ց օ ր ֊ ւ ֊ յ ա կ ՝ վ ե ց օ ր յ ա կ , հինգ թ և ֊ | ֊ ա ն ի ՝ հ ի ն գ թ և ա ն ի , հինգ ոոլբ լի- } -

ա ն ո ց ՝ հ ի ն գ ռ ո ւ բ լ ի ա ն ո ց , ք ս ա ն հ ի ն գ Ո - ո ւ բ լ ի ֊ յ ֊ ա ն ո ց ՝ ք ս ա ն հ ի ն գ ո յ ո բ լ ի ա ն ո ց 3 , 

Հոասներկոլ մ ա տ ֊ ւ ֊ յ ա ՝ տ ա ս ն ե ր կ ո լ մ ա տ յ ա , քսան ա մ ~ | - յ ա ՝ քսսւնամ|ա, տ ա ս ն 

ա մ - | - յ ա կ 1 ° ՝ տ ա ս ն ա մ յ ա կ : 

գ) Ածականի և գոյականի կապակցությունը, ինչպես՝ օ տ ա ր լ ե գ ո լ - | ֊ | ս ւ ՝ 

. օ տ ա ր լ ե զ վ յ ա , երկար օր- ) - յա՝ ե ր կ ա ր օ ր յ ա , հին օ ր - ) - յ ա ՝ հ ն օ ր յ ա , նոր օր- ( - յա՝ 

ս ո ր օ ր յ ա , ոսկե գար-) ֊ յ ա ն ՝ ո ս կ ե դ ա ր յ ա ն . 

դ) Բաղաղյալ թվականները, ինչպես՝ ք ս ա ն հ ի ն գ հ ա գ ա ր - | ֊ ւ ս կ ա ն ՝ ք ս ա ն -

հ ի ն գ հ ա զ ա ր ա կ ա ն 1 1 , հ ի ն գ հա գար--էական՝ հ ի ն գ հ ա զ ա ր ա կ ա ն 1 2 , հարյուր մեկ-[-

երորդ՝ հ ա ր յ ո ւ ր մ ե կ ե ր ո ր դ . 

ե) Դե ր անվան և գոյականի կապակցությունը. ինչպես՝ ա յ լ ե ւ ՝ կ ի ր - } - ա ց ի ՝ 

ւսյ լերկրսւցի, ա մ ե ն ог-ք- յա՝ ա մ ե ն օ ր յ ա , ա մ ե ն ս ւ մ - | - յ ա ՝ ա մ ե ն ա մ յ ա . 

զ) Երկու գոյականների կապակցությունը, ըստ որում առաջին գոյական ր 

կարող է լինել թեք կամ ուղիղ ձևով, օրինակ՝ ի 111 Լ! 1'ի մ ա ս ֊ | - ա յ ի ն ՝ ի տ ս ք ի ս ա -

ս ա յ ի ն , տոն օ ր - [ ֊ յ ա ՝ տ ո ն օ ր յ ա , շ ա բ ա թ օ ր - | - յ ա կ ՝ շ ա բ ա թ օ ր յ ա կ և այլն։ 

Բառակապակցական ու հարադրական հիմքերով կւսզմված ածանցավոր 

բառերի վերաբերյալ պետք է նկատի ունենա/ հետևյալր, 

9 Այլ է ք ս ա Տ փ ն ւ յ ւ ա ւ ր լ ] ւ ա ն ւ է ց , որ նշանակում է (Сքսանհինգ հատ մեկ ռուբլիանոց։ 

10 Բառակապակցության երկրորդ բաղադրիչն է ա ա ր ի . բայց քանի որ նման դեպքերում 

պատմականորեն հանդես է եկել ա մ բաղադրիչը, այդ պատճառով ժամանակակից կազմու-

թյուններում ևս դործա ծվում է ամ-^է 

11 Համկ(բ)կ Կենտկոմի 1929 թ. նոյեմբերյան պլենումի որոշումով կոլեկտիվացմանն 

, օգնելու ն պա տակով գյուղ ուղա րկված բանվորների շոկատը։ 

12 Կոլտնտեսության փառաբանված հ ի ն գ հ ա զ ա ր ա կ ա ն ն ընտրվեց համագումարի պատգա-

մավոր (ԱՀյ ։ ^ինգնազա Г ական — անծ., որի աշիւատանքի արդյունքը որոշվում Հ 5000 միավո~ 

րով. բերված օրինակում՝ անձ, որի խնամած կովերի միջին կաթնատվությունը 5000 լիտր է։ 



Ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց հ ա յ ե ր ե ն ի բառակազմ ութ յան զարգացման մ իտումնե ր ը 4է 

ա) Ս ովորաբար դրանք կազմվում են հիմքի բաղադրիչների ամ բողջական 

կազմի պահպանումով, այդ բաղադրիչների կցման եղանակով, տե՛ս վերը 

բերված օրինակների ճնշող մասը, ինչպես՝ կ ա ւ 'մխբանակային (հմմտ. կ ւ ս ր -

մլւ Րադրոշ, կ ա ր մ ր ա գ ո ւ ա յ խ ո ս ք \ մ ասա չին (հմմտ. իոսէակռիվ), հինգթևա-

նի (հմմտ. հնգաթև), Г ս ա ն հ ի ն գ ա ն ո ց (հմմտ. հնգանոց), ճ\ւք\ւնա и ի տկսւն 

(հմմտ. միջնադար, միշնա^/յ^ւ 

բ) Որոշ դեպքերում հիմքի բաղադրիչների մեջ կատարվում են հնչյունա-

փոխական երևույթներ, որոնք առավելապես պատմական բնույթ ունեն կամ 

կատարվում են պատմականի հետևությամբ։ Օրինակ՝ նրկհարկանի, նրկփեղ-

կանի, նոօրյա, հնգօրյակ։ վոՀ-ք ոտանի֊ն (հմմտ. շ ո ր ս վանկանի, •չորսհարկա-

նի, որոնք նոր են) հին կազմություն է։ 

Վերջին շրջանում ավելի է որոշակիանում բառերի գլխավոր ու երկրորդսւ-

կան շեշտերի տարբերակումը։ Ինչ խոսք, գլխավոր ու երկրորդական շեշտերի 

տարբերակումը եղել է նաև անցյալում՝ հատկապես որոշ կարգի բաղադրյալ 

բառերի մեք, բայց շեշտերի այդ տար բե բակում ր և հատկապես երկրորդական 

շեշտերի ո րոշակի ա ցո ւմ ր ավելի ակնհայտ են դառնում ներկա փուլում կապ-

ված նոր կազմությունների հետ, որոնց մասին խոսվեց վերը։ 

Երկրորդական շեշտի դրսևորման յուրահատկության տեսակետից էական 

է այն հանգամանքը, թե ինչպիսին է բառի կազմությունը։ նախ նշենք, որ 

երկրորդական ու գլխավոր շեշտերը առավել որոշակի տարբերակվում են բարդ 

բառերում։ Բարդ բառերի մեջ նշված տեսակետից տարբերվում է կազմության 

ձևավորման եղանակր (հարադրական, համ ս։ դրական)։ Հարադրական կազ-

մություններում երկրորդական շեշտը բավականին զգալի է։ Հմմտ. ա դ ր յ ո ՝ ւ Ր - ~ 

հ ո ւ շ ա ր ձ ա ՛ ն , մ ս ռ \ ր - մ ա ն կ ա պ ա ր տ ե ' զ , տ ո ՛ ւ ն - թ ա ն գ ա ր ա ՛ ն , վ ա գ ՝ ո ն - ո ե ս տ ո ր ա ' ն 

և այլն։ Ինչ վերաբերում է համա դասս։ կան կազմ ութ յամ բ համադրական բարդ, 

բ առերին, ապա սրանց երկրորդական շեշտը ավելի թույլ է, քան հիշյալ բառե-

րինը, բայց և այնպես զգալի է այլ դեպքերի համեմատությամբ։ Հմմտ. ժ ո ղ ո - • 

վ ր ր _ ՝ ա դ ե մ ո կ ր ա տ ա կ ա ' ն , ո ա ո ւ մ ն ՝ ա ա ր տ ա դ ր ա կ ա ' ն , գ ա ղ ա փ ա ր ՝ ա դ ա ս տ ի ա ր ա կ -

շ ա կ ա ՚ ն , հ ր թ ե ո ^ ա մ ի ջ ո լ կ ա յ ի ՛ ն և այլն։ Երկրորդ շեշտի որոշակի դրսևորման 

տեսակետից միջին դիրք է գրավում բառակապակցական հիմքով կազմված 

բառերի առաջին բա ղա դրի չի շեշտը։ Ըստ երևույթին այստեղ դեր է կատարում 

բառակապակցության բաղադրիչների միացման կցական եղանակը, որի դեպ-

քում ձևա (ին ինքնուրույնության պահպանման սլա յմ անն ե րո ւմ իր որոշ 

ինքնուրույնությունն է պահ պան ст ւմ նաև առաջին բաղա՜դրիչի շեշտը, բայց՛' 

արդեն որպես ամբողջ բաղադրության երկրորդական շեշտ։ Հմմտ, ս ւ գ ի տ ՝ ա կ -

գ վ ա ր դ ի ա կ ա ՛ ն , մ ե ր ձ ա վ ՝ ո ր ա ր ե . ե լ յ ա ' ն , տ ա ս ն ե ր կ ո ՝ ւ մ ա տ ւ ա , ք ս ս ւ ն ո ՝ ի ն գ ռ ո ւ բ -

լ ի ա ն ո ՚ ց և այլն։ 

Պե տք է նկատի ունենալ, որ այս և նման դեպքերում երկրորդական շեշտի 

ուժգնության հարցում դեր կատարում է նաև առաջին բաղադրիչի հնչյունս։-

էլան կազմը։ Կարելի Է ասել այսպես, որքան մեծ Է տվյալ բաղադրիչը հնչյու-

նական կազմով, այնքան նրա շեշտը ավելի ուժեղ Է, և, ընդհակառակն, որ֊-

քան բաղադրիչը и ա կա վահն չյո ւն Է, շեշտն այնքան թույլ Է լինում։ Դա կարող 

Է զգացվել վերոհիշյալ բառերի հետ հետևյալ կազմությունների համեմատու-

մից. գ ի տ ա հ ե տ ա զ ո տ ա կ ա ն , ն յ ո ւ թ ա տ ե խ ն ի կ ա կ ա ն : Անշուշտ, երկրորդական 

շեշտի դրսևորման Հարցում որոշ գեր կատարում Է նաև սքվյալ բաղադրյալ 

բառի հնության աստիճան ը, գործածության հ աճա խ ա կ՚ւնն ութ յո ւն ր. որքան բա-
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.դա գրիչներն արտասանական տեսակետից սերտ են, այնքան երկրորդական 

շեշտը կարող է թույլ արտասանվել։ Սակայն այս երկու գործոններից ավելի 

մեծ դեր կատարում կ բաղադրիչների ծավալը, Այսպես, լ ե զ վ ա գ ր ա կ ա ն և ֆ ի -

զ ի կ ւ ս մ ա թ ե մ ա տ ի կ ա կ ա ն բառերն ունեն համ ար յա հավասար «տարիք», բայց 

որոշակի տարբերություն կա դրանց երկրորդական շեշտի միջև, ֆ ի զ ի կ ա մ ա -

թ ե մ ա տ ի կ ա կ ա ն բառի երկրորդական շեշտն զգալիորեն ուժեղ է լ ե զ վ ա գ ր ա կ ա ն 

բառի երկրորդական շեշտից։ 

Վերջապես, որպես շեշտի մեջ նոր երևույթ նշենք նաև, որ բառերի մեջ 

յորդեն հանգես է գալիս երրորդ (կամ երկրորդ երկրորդական) շեշտը։ Ատ վ ե ֊ 

բարերում է հատկապես բազմարմատ բառերին, որոնց քան ակր գնալով ավելի 

է մեծանում, ինչպես նշվել է վերը։ Օրինակ՝ մ ի կ ր ո է մ ա լ ա պ ա լ ո ո ւ մ , գ ո ւ ն ա հ ր ա -

ւյ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն , ջ ե ր մ ա է լ ե կ տ ր ա կ ա յ ա ն և այլն։ Ի՞նչ հարաբերության մեջ են ե ր ֊ 

,կոլ երկրորդական շեշտերն իրար հետ։ Ո լշադրության արժանի է այն հանգա֊ 

մանքը, որ այս հարցում դեր կատարում է բաղադրության անմիջական բա-

ղադրիչների հարցը։ Առավել ուժեղ երկրորդական շեշտը ընկնում Ւ սկզբի 

անմիջական բաղադրիչի վերջին վանկի վրա, իսկ մյուս երկրորդական շեշտը 

բազմարմատի հիմքի առաջին բաղադրիչի վրա. Այսպես, մ ի կ ր ո է մ ա լ ս ւ պ ա տ ո ւ մ 

բառի առաջին (կամ ուժեղ) երկրորդական շեշտը ընկնում է մ ի կ ր ո - / ) ո-ի վրա, 

իսկ երկրորդ երկրորդական շեշտը՝ է մ ա լ ա պ ա տ ո ւ մ - / ) է մ ա լ ա - բաղադրիչի վրա; 

Եվ իսկապես, այդ բառի անմիջական բաղադրիչներն են մ ի կ ր ո - է մ ա լ ա պ ա տ ո ւ մ : 

Բ ա զմ աբաղա դրի չ կազմություններում բառի երկրորդական շեշտի (շեշ-

տերի) և գլխավոր շեշտի փոխհարաբերության, ինչպես և երկրորդական շեշտի 

(շեշտերի) կապր բառակազմության ու բառի հնչյունական կազմի տարբեր 

բնույթների հետ արժե դարձնել փորձարարական քննության առարկա։ 

Բառակազմության մեջ նկատվող մյուս միտումը վերաբերում է բառի աճ-

մանը դիրքային տեսակետից։ Հայտնի է, որ հայերենում բառի աճումը հատ-

կապես բառակազմական ձևույթներով կատպրվում է վերջից։ Պ՛ա արտահայտ֊ 

յԼում է ն բանով, որ հայերենում վերջածանցներն ավելի շատ են ու ավելի գոր-

ծուն, քան նախածանցները։ Բ՝ ե և նախածանցման ու վերջածանցմ ան այս 

հարաբերությունը պահպանվում է նաև այժմ, այնուամենայնիվ նկատելի է, 

յւր ժամանակակից հայերենի թառի աճման գործում բառասկզբի դիրքը բա-

վականին ակտիվանում է։ Բառի կառուցվածքի մեջ կատարվող այս տեղա-

շարժի մեջ իր որոշակի ազդեցությունն ունեն ռուսաց լեզվի այն մեծաքանակ 

բառերի ու մասնավորապես տերմինների թարգմանությունը և հատկապես 

պատճենումը, որոնք ռուսերենում կազմվ ում են ն ա խ ա ծան ցն ե ր ո վ։ 

Բառի աճումը ձախից ակտիվանում է հիմնականում հետևյալ միջոցներով. 

ա) Մեծ չափով ակտիվանում են հայերենի նախածանցները՝ ա ր տ - , գ ե ր - , 

1 ն թ ա - , հ ա մ ա - , հ ա կ ա - , մ ա կ - , ն ե ր - , փ ո խ - , որոնցով կազմվել են հազարա-

վոր բառեր։ Օրինակ՝ ա ր տ ա պ լ ա ն ա յ ի ն , ա ր տ ա կ ե ն տ ր ո ն , ա ր տ ա ղ ա ն ց ք . գ ե ր ա -

ծ ա խ ս , գ ե ր ա ր ա գ , գ ե ր կ ա ր հ , գ ե ր հ զ ո ր , գ ե ր ձ ա յ ն ա յ ի ն , գ ե ր ն ո ւ ր բ , ե ն թ ա կ ա յ ա ն , 

ե ն թ ա մ ա շ կ , ե ն թ ա ս պ ա . հ ա մ ա կ ա ւ ւ ո լ յ գ , հ ա մ ա հ ո ւ ն չ , հ ա մ ա յ ց , հ ա մ ա ն ա խ ա -

գ ա հ . հ ա կ ա բ ի ո տ ի կ , հ ա կ ա գ ա զ , հ ա կ ա դ ր ո ւ յ թ , հ ա կ ա թ ո ւ յ ն , հ ա կ ա տ ա ն կ ա յ ի ն , 

հ ա կ ա օ դ ա յ ի ն , ն ե ր ա հ , ն ե ր դ ի տ ա կ , , ն ե ր ա տ ո մ ա յ ի ն , ն ե ր զ ո ն դ ո ւ մ , ն ե ր հ ա տ ի չ , 

ն ե ր տ ա շ Լ ա յ լ ն : 

Առանձին նախածանցների բառակազմական ակտիվությանը նպաստում 

ձ հատկապես այն հանգամանքը, որ ռուսերենի տարբեր նախածանցավոր բ ա ֊ 



Ժամանակակից հա յե րեն ի բառակազմության ՜զարգացման մ իտումնե րը 45 

ոերի իմաստները հայերենում հաճախ ձևավորվում են մեկ ածանցով։ Այսպես, 

փ ո խ ֊ նախածանցով ձևավորվում են в з а и м о - , к о н т р - , п о д - , в и ц е - , п е р е -

նախածանցներով կազմված շատ բառերի համարժեքները։ Ինչպես՝ փոխշս։-

Հավետ ( в з а и м о в ы г о д н ы й ) , փոխծովակալ ( КО Н Т р - а Д МИ р а Л ) , վւոխգնդապետ 

( П О Д П О Л К О В Н И К ) , փոխ֊պրեգիգենտ ( в и ц е - п р е з и д е н т ) , փոխհրաձգություն 

( п е р е с т р е л к а ) - ' Ըստ որում սա բացառիկ երևույթ չէ1 Աքն վերսէրե րում Է 

նաև հ ա կ ա - , գ ե ր - , նա|՜Ա— և այլ ածանցներով կազմություններին ու դրանց ռու-

սերեն համարժեքներին։ Ինչպես՝ հակահարձակում (кОПТрнаСТуПЛ'ение), հա-

կագրսլ յթ ( а н т и т е з и с ) , Հակագազ ( П рОТИ В О Г Э З ) , դերակատարում ( п е р С В Ы ֊ 

п о л н е н и е ) , գ ե ր կ ա ր ճ ( у л ь т р а к о р о т к и й ) , գ ե ր հ զ ո ր ( с в е р х м о щ н ы й ) և ա յ լ ն ։ 

բ յ Երբեմն ռուսերենի նախածանցավոր կազմությունը նպաստում Է հայե-

րենի որոշ ն ա խ դիրն երի բառակազմական գործունությանը։ Այսպես, հայերե-

նի ա ո նախդրի բառակազմական դերը վերջին շրջանում զգալիորեն մեծացել 

1; ռուսաց լեզվի համապատասխան կազմությունների ազդեցությամբ։ Ինչպես՝ 

ա ո բ սյ խ ու մ ( в ы с т у к и в а н и е , п е р к у с с и я ) , առդիր ( п р и л о ж е н и е ) , աոըմբըս-

ն „ ւ մ ( а п п е р ц е п ц и я ) , ա ռ ճ ա կ ա տ ո ւ մ ( к о н ф р о н т а ц и я ) . ՛ 

3 յ Հայերենի որոշ բառեր՝ մ ե ր ձ , մ ի ն չ , ն ե տ (հմմտ, ե տ , հ ե տ ո ) և այլն, 

որպես բառակազմական նախադաս հիմքեր են գործածվում ռուսերենի իմաս-

տային համարժեքն երի ( п р и , ДО, П О С Л е ) նմանությամբ։ Օրինակ՝ Մերձբալ֊ 

թի կա ( П р и б а л т и к а ) , մելւձվոլդլան ( п р И В О Л Ж С К И Й ) , մինչպատերազմյան 

( д о в о е н н ы й ) , մինչհոկտեմբերյան ( д о о к т я б р ь с к и й ) , Հետպատերազմյան 

( п о с л е в о е н н ы й ) , Հետճաշյա ( п о с л е о б е д е н н ы й ) և այլն: 

Հայոց լեղվի բառակազմական օրինաչափությունների ծավալման յուրա-

հատկությունների ու միտումների տեսակետից հետաքրքրություն Է ներկայաց-

նում այն երևույթը, թե այլլեզվյան հասկացությունները բառակազմական ինչ 

նդանակով են արտահայտվում հայերենում։ Այգ հասկացությունների հայե-

բեն արտահայտման հիմնական եղանակը եղել Է և մնում Է պատճենումը։ 

Պատճենումը գալիս Է դեռևս մեր գրավոր լեզվի ամենավաղ շրջանից, առա-

ջին պատճենումները կատարվել են հունարենից թարգմանությունների ժամա-

նակ։ Պատճենումը, սակայն, մեծ ծավալ ու թափ ստացավ հայոց լեզվի զար-

գացման սովետական շրջանում՝ սկսած հենց առաջին տասնամյակից։ Հմմտ. 

հեղկոմ ( р е в к о м ) , դյուդխոր',,,, րգ ( с е л ь с о в е т ) , կոլտնտեսական ( к О Л Х О З -

Н И К ) , քաղխմբակ ( П О Л И Т К Р У Ж О К ) , լուսժողկոմ ( н а р К О М П р О С ) և այլն։ 

Պատճենումը սովետական շրջանում ընդլայնեց իր սահմանները։ Պատ-

ճենվում են՝ ա) բառը բառով, ինքնաթափ ( С З М О С В З Л ) , տնտհաշվարկ ( Х О З -

р а с ч е т ) , Հեռուս տաՀաղորգում ( т в Л е П е р е ДЭЧ а ) . բ) բառակապակցությունը 

բառով, պահասենյակ ( к Э М е р З Х р а н е н и я ) , գրապալատ ( К Н И Ж Н Э Я П Э Л а Т а ) . 

գ) բա էւաև ա պա կց ութ լուն ը բառակա պա1լցոէ թզամբ. ժողովրդական դատարան 

( н а р о д н ы й с у д ) , պ ե տ ա կ ա ն մ ր ց ա ն ա կ ի դ ա փ ն ե կ ի ր ( л а у р е а т г о с у д а р с т в е н -

КОЙ П р е м и и ) և այլն։ 

Պատճենումների շնորհիվ առավել ակտիվացան հայերենի բառակազմա-

կան որոշ միջոցներ, որոնք հարմար են ռուսերենի կամ այլ լեզվի համապա-

տասխան բառի իմաստը ճշգրտորեն արտահայտելու համար։ Պատճենումները 

շարունակում են այժմ Էլ Հարստացնել հայոց լեզվի բառապաշարը։ 

Սակայն վերջին շրջանում նկատվում Է մի միտում, որոշ պատճենումներ 
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փոխարինվում են նոր կազմություններով, որոնք ավելի կարճ են ու մատչելի 

և ավելի դիպուկ են արտահայտում տվյալ իմ աստր, քան պատճենումը, և այս 

միտումով պայմանավորված՝ այլլեզվյան հասկացության իմաստը հայերե-

նում այժմ շատ դեպք երում արտահայտվում է ազատ թարգմանությամբ։ Այս-

պես, п е р и г е й և а п о г е й բառերը պատճենվեցին երկրամերձ և ե ր կ ր ա հ ե ռ բա-
ռերով։ Որքան էլ այս բառերը, թվում է, բառակազմական բաղադրիչների տե-

սակետից ճշգրիտ են ն եր կա յա ցն ո ւմ թարգմանվող տերմինր, այնուամենայնիվ 

ռտացված արդյունքը նույնանիշ չէ թարգմանվածին։ Թարգմանված գոյական-

ների դիմաց հայերենում и տ ա ց վե լ են ածականներ։ Կատարվեց ոչ բառացի 

թարգմանություն, և ստեղծվեցին մ ե ր ձ ա կ ե տ ու հ ե ռ ա կ ե տ բառերը, որոնք հա-

ջողությամբ գործածվում են п е р и г е й ու ЭПОГеЙ իմաստներով։ Այս կազմու-

թյուններում չկա ե ր կ ի ր բաղադրիչի իմաստը ( г е Й ) 1 Դա էլ հենց այդ բառերին 

հնարավորություն կտա գործածվելու ավելի ընդհանրական իմաստով, արտա-

հայտելու տարածական հարաբերություն ոչ միայն երկրի, այլև անհ ր աժ եշտ ու֊ 

թյան դեպքում մի այլ մոլորակի կամ երկնային մարմնի նկատմամբ։ 

Ф и г у р н о е к а т а н и е մարզական տերմինը պատճենվել էր հայերենում 

ձն.աւ|որ չ մ շ կ ա ս ա հ ք համարժեքով։ Կապակցությամբ արտահայտված այս տեր-

մինր վերջին տարիներին փոխարինվեց մեկ բառով՝ դ ե ղ ա ս ա հ ք , որը կարճ է, 

գեղեցիկ, մատչելի և հեշտ է մտնում բառակազմության մեջ, ց ե ւ լ ա ս ա հ ո ր ւ լ , 

գ ե ղ ա ս ա հ ե լ և այլն։ Մի ժամանակ ДОСрОЧНО բառր պատճենել էին ն ա ի ւ ա ժ ա մ -

կ ե տ ձևով, որը չտարածվեց, և այդ իմաստը հայերենում արտահայտվում է 

պարզապես հայերեն ժ ա մ կ ե տ ի ց շ ո ւ տ հասկանալի կապակցությամբ։ 

Այս նոր միտումի արտահայտություն է այն երևույթը, որ ա) այլլեզվյան 

հասկացությունները այժմ հաճախ մ ի ան գամ ի ց ոչ թե պատճենվում են, այլ 

ազատ թարգմանվում են, կամ բ) փոխառյալ շատ բառեր այժմ արտահայտ-

վում են հայերենի կազմություններով։ Օրինակ՝ ա) К О Н Т р г а Й К Э — պնդօղակ, 

р е ц е п т — բ ա ղ ա դ ր ա տ ո մ ս , м и н у т к а — ճեպս։ ժողով և այլն, բ) ինտերվյու — 

հարցազրույց, ստարտ — մեկնարկ, ռեյդ—ստուգայց և այլն։ 

Ամփոփենք, հայոց լեզվի բառակազմպկան օրինաչափությունները, իրենց 

հարաբերական կա յունութ յամ բ հանդերձ, համեմատաբար կարճ ժամանակա-

շրջանում հանդես են բերել զարգացման որոշակի միտումներ։ Այս միտումները 

ընդհանուր առմամբ ոչ թե փոխարինում են հայերենի բառակազմական օրի-

նաչափ ո լթ յո ւնն ե ր ր, այլ հարստացնում են դրանք, ծավալում են կամ լրաց-

նում։ Ուշագրավ է, որ բառակազմության զարգացման այս նոր միտումները 

ընդգրկում են հիմնականում տերմինաբանության բնագավառը։ Սա այն բանի 

արտահայտություն է, որ ժամանակակից հայերենի բառապաշարը հարստա-

նում է առավելաս/ես տերմինաբանության հաշվին։ Այս իրողությունը պայմա-

նավորված է արտալեզվական այնպիսի հանգամանքով, ինչպիսին է մեր հա-

սարակական կյանքի, գիտության, ,տ եխ նիկ այի> մշակույթի տարբեր բնագա-

վառների աննախադեպ զարգացումը և այս ամենը լեզվականորեն սպասարկե-

լու անհրաժեշտությունն ու պահանջը։ Այս բոլորը հիմք ու ազդակ են դառնում 

գործն՛ական ոճերի և մասնավորապես նրանց բառապաշարի հարստացմանն 

ու զարգացմանը։ Սա նշանակում է, որ արտալեզվական գործոնները ոչ միայն 

ուղղակիորեն ազդում են լեզվի բառապաշարի հարստացման վրա, այլև ան-

ուղղակիորեն նպաստում են լեզվի բառակազմ ական օրինաչափությունների 

զա ր գա ց մ ան ը ։ 
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1ш15ЬЗ штплР ^пЛЬЬрр дт.{д ЬЬ тш/фи, пр Лил! шЬ ш I/ ш ̂ /7 д т4Ь/> рш~ 
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щшрЬЬр^,, чшрц.шд/1шЬ шрчЬ фпцпи! шдшрЬли/ ЬЬ рш пш 1/ш цА ш 1/шЬ (рш-

пш^шцИшкшЬ Цшг/шщшр]/, ршпш^ш^ш^шЬ Ь^шЬш^г^р^шЬ, ршп/г ЬЬрр[/Ь 

лк[/) ^шЬрпцрЬЬр ( п/Ь [//[Ьри и//[/ш)/ П-ш ршдшшр^пи! I;, /Г[г ̂ п/цГ^д, /пшррЬр 

{Ь/^тЬЬр// г^шрц_шд/!шЬ 4и/1?шЬ/?шЬ /цш^ шЬ уЬ Ь р п ш /1 шЬ /1 шЬ шршш/Ьц^ш-

I/ш)/ \ шЬуш/Iи/ЬрЬЬрп/I {ПШ 1(пг]11[гд, [Ь г^п Л Ь р [/ к /Г ш иЬ ш/^п р ши/ Ь и шкр/}^-

Ь шршЬтр ^шЬ ф п [и ш г/^Ь дп/.р^тЬЬ Ь рп/[> УЬшр I; Ы/шш/г п Л ЬЬ шии/1/ш^Ь, пр 

рЬ^шЬт-р и/шшЬЬЬрп/^И ^шр^шдп^ ш/!ЬЬ /IД [Ьг/т, ш/^^ш/ г^Ь/црпи! ^и/^пд 

[Ь/^П1_Ь, ш щ ^ ш/! шЬ/1 шЬ и/ шЬуЬ Ь р^Ь шрЬшц.шЬрп/^/1 I; {трп^, [т р [Ьг/^ш-

1]шЬ шшшг^А/гЬ ^илГшл/штши/ишЬ, [/р р ш пш I/ ш ц^/1 ш I] и/Ь ор^Ь ш^шф Ш-Р^пЛЬ Ьр'р 

'ЧР^Ч^ш {пф шЬ д 1{ ш дЬ Ь/п ф шАЬЬ /I [/ рЬ шЬ п /_р и/ш^шЬ 9, I < г/г. 

/1р ЬЬрр[гЬ КЬ Шр Ш^П рП ф^пАЬ Ь рр! 
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( Р е з ю м е ) 

В статье, с д е л а н а п о п ы т к а и с с л е д о в а т ь т е н д е н ц и и р а з в и т и я сло-

в о о б р а з о в а т е л ь н ы х з а к о н о м е р н о с т е й а р м я н с к о г о я з ы к а з а п о с л е д н и е 

д е с я т и л е т и я . В с е с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы е к о н с т р у к ц и и р а з д е л е н ы на д в е 

г р у п п ы : а) т р а н с п о з и ц и о н н ы е ( к о г д а с л о в о с о ч е т а н и е или с л о в о ф о р м а 

п р е в р а щ а е т с я в с а м о с т о я т е л ь н у ю л е к с и ч е с к у ю е д и н и ц у ) и б) м о д е л ь -

н ы е ( к о г д а с л о в о м о ж е т б ы т ь в л ю б о й м о м е н т о б р а з о в а н о на о с н о в е 

с у щ е с т в у ю щ е й 'Модели). З а п о с л е д н и е д е с я т и л е т и я б о л е е а к т и в и з и р о -

в а л с я второй с п о с о б , п р е д о с т а в л я ю щ и й г о в о р я щ е м у д е й с т в о в а т ь с м а к -

с и м а л ь н о й а к т и в н о с т ь ю , и с т а л б о л е е п а с с и в н ы м п е р в ы й , почти пол-

н о с т ь ю о к а з а в ш и й с я вне с ф е р ы а к т и в н о г о в о з д е й с т в и я г о в о р я щ е г о . П о -

л у ч а ю т ш и р о к о е р а с п р о с т р а н е н и е н о в ы е т и п ы с л о ж н ы х с л о в с сочи-

н и т е л ь н ы м о т н о ш е н и е м , к а к а н а л и т и ч е с к и е , т а к и с и н т е т и ч е с к и е , а 

т а к ж е к о н с т р у к ц и и , о б р а з о в а н н ы е п о с р е д с т в о м т р е х или ч е т ы р е х кор-

ней. З а м е т н о а к т и в и з и р у е т с я р о с т с л о в а с л е в а (с н а ч а л а ) по а н а л о г и и 

с с о о т в е т с т в у ю щ и м и к о н с т р у к ц и я м и р у с с к о г о я з ы к а . В с в я з и с н е о б х о -

д и м о с т ь ю о г р а н и ч е н и я о б ъ е м а н о в с т о б р а з у е м о г о с л о в а д е й с т в у е т прин-

цип у с л о в н о с т и , по к о т о р о м у в э т о м с л о в е в к а ч е с т в е к о м п о н е н т а в ы с т у -

п а е т один « п р е д с т а в и т е л ь » с л о в о с о ч е т а н и я или о д и н к о м п о н е н т м н о г о -

к о м п о н е н т н о г о с л о в а : напр. , п ш ^ п ш и ш ^ ш ^ ш т р ^ п й ! ( р а д и о а с т р о н о м и я ) . 

Э т и и д р у г и е т е н д е н ц и и о х в а т ы в а ю т п р е и м у щ е с т в е н н о т е р м и н о л о г и ю , 

з а счет к о т о р о й в о с н о в н о м и о б о г а щ а е т с я с л о в а р н ы й с о с т а в с о в р е м е н -

н о г о а р м я н с к о г о я з ы к а . В с т а т ь е п о к а з а н а р о л ь э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к и х 

ф а к т о р о в в р а з в и т и и с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы х з а к о н о м е р н о с т е й . 


